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Third Sunday in Ordinary Time

Fr. Maciej D. Galle, Pastor - ext. 103

January 25, 2026

Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206

Rectory: 6949 W. Addison,

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101

Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105

Religious Education

Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105

Office: ext. 105

Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago

Mr. Wesley Adamowski, Custodian

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ:

Przed kazdg Msza $w. w ciagu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwos$¢ spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczes$niejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaija sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialnej.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago

Third Sunday in Ordinary Time

SUNDAY (25)
4:00PM Saturday Vigil Mass
All souls in purgatory
8:30AM +Jan Kocon
+Rose Ferina
+Monika Proszek
10:30AM Za parafian $w. Pryscylli
O opieke Matki Bozej, zdrowie i potrzebne taski dla
Doriana, Olivera i rodziny
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dominik Kalinowski (rodzina)
+kukasz Boufat (rodzina)
+Michat Dolubizno (rodzina)
+Aleksandra Zapart (rodzina)
+Elzbieta Grabowska (maz z rodzing)
+Bartek Szabla (rodzina)
+Maciej Maliszewski (rodzina)
+Jan Czyszczon (Beata)
+Maciej Czyszczon (Beata)
+Jan Ciesla 11 rocznica $mierci (rodzina i zona)
+Jadwiga Drozdel 52 miesiece po $mierci (maz)
+Krystyna Chojnacka rocznica $mierci (rodzina)
+Agnieszka Lendzion-Sabat miesigc po $mierci
+Karol Stepek 25 rocznica $mierci (rodzina)
+Bronistaw Ryczan 23 rocznica $mierci (rodzina)
Za dusze w czys$cécu cierpigce
12:30PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM O uwolnienie z natogu alkoholowego dla meza
(zona i corka)
Intencja dziekczynno-btagalna dla rodziny
O taske zdrowia i $wiatto Ducha $w. dla Patryka
Pilny i bt. Boze dla rodziny
Za zmartych polecanych w wypominkach

MONDAY (26)
8:00AM +Giloria B. Garcia 1 month after death
7:30PM O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla zmartych
zapomnianych w modlitwach przez swoich bliskich
+Andrzej Sobczyk

TUESDAY (27)

8:00AM All souls in purgatory

7:30PM O szczesliwg operacije i powrdt do zdrowia dla
Heleny

WEDNESDAY (28)
8:00AM Birthday blessing for Mayila Chacon (Grace)
For successful surgery & recovery for Helana
7:30PM O tfaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela
O taske uzdrowienia dla Antoniego i Bozg opieke
dla rodziny
O dary Ducha $w. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla dzieci
O taski potrzebne dla Patryka Pilny
O zdrowie i pokdj w rodzinie
Prosba o nawrdcenie, uzdrowienie z choroby i pokdj
w rodzinie Bozeny
+Stanistaw i Wtadystawa Kozuch (rodzina)
W intencji Bogu wiadomej
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THURSDAY (29)
8:00AM +Dennis Cotter 3 months after death (family)
7:30PM +Filip Grossman (rodzina)

FRIDAY (30)
8:00AM All souls in purgatory
7:30PM +Bolestaw Pawetko (rodzina)

SATURDAY (31)
8:00AM All souls in purgatory
9:00AM O Bozg opieke dla ks. Macieja i ks. Daniela
O tfaske uzdrowienia dla Antoniego i Boza opieke dla
rodziny
O $wiatto Ducha Sw. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla ich dzieci
Za dusze w czysécu cierpiace
4:00PM Birthday blessings for Robert Engel (Karen)
+Alejandra Pamatmat 22nd death anniversary (family)
+Ellen Tomich 4th death anniversary (family)

CELEBRATING

Hﬂll( S(HD
(AT WEEK OLs

III Niedzila Zwykta

Pojdzicie za Mna3...
YouTube: Saint Priscilla Chicago
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Refletose Ro. MHacieia

Dzisiaj obchodzimy w Kosciele
niedziele Stowa Bozego. To w nim
chcemy szuka¢ wskazowek dla zycia,
podejmowanych decyzji i wyboru
wiasciwych drég. Ewangelia dzisiaj ukazuje nam
Pana Jezusa powotujgcego swoich uczniéw. Co
ciekawe nasz Pan nie ogtosit castingu na
apostotéw. Wybrat ich zwyczajnie wedrujac
droga. Nie byto raczej zadnych nadzwyczajnych
kryteriow, wedtug ktérych dobieratby kolejnych
ucznidw. Nie byto tez zadnej rozmowy
kwalifikacyjnej. Jezus wybrat dwunastu i wielu do
dzisiaj twierdzi, ze wybrat nie najlepiej. Piotr sie
Go zapart, Judasz sprzedat, pozostali zapewne
tez mieli stabsze chwile. Paradoksalnie wfasnie ta
stabos$¢ i nieudolnos¢ Apostotéw byta ich
najwiekszym atutem. Potrzebowali Kogos, kto w
nich uwierzy i catkowicie odmieni ich zycie. Nie
byli celebrytami éwczesnego $wiata i wcale nie
czuli sie wyjatkowi. Dlatego wtasnie na co dzien
mogli by¢ blisko Boga. Podobnie i On, w ich
towarzystwie czut sie po prostu dobrze.

Cieszmy sie i my obecnoscig Pana wsrdd
nas i stuchajmy Jego stowa, tak abysmy potrafili
nieustannie zy¢ w Jego obecnosci i by¢ Jego
Swiadkami.

PAX,

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz

January 25, 2026

o, Watthias’ Beflection

1 Today we celebrate the Sunday of

the Word of God. It is in this Word that
we want to look for tips for life and
decisions we are about to make. The
Gospel today shows us the Lord Jesus calling His
disciples. Interestingly, our Lord did not announce
any casting for the Apostles. He chose them
simply walking along the road. There seemed to
be no extraordinary criteria by which He would
select His disciples. There was also no interview.
Jesus chose the twelve and many to this day say
that He did not make the best of a choice. Peter
denied Him, Judas sold out, the others probably
also had weaker moments. Paradoxically, this
weakness and incompetence of the Apostles was
their greatest asset. They needed someone who
would believe in them and completely change
their lives. They were not celebrities and certainly
did not feel special at all. That is why they could
be close to God every day. Similarly, He felt just
good in their company.

Let us also enjoy the presence of the Lord
among us and listen to His word, so that we can
constantly live in His presence and be His
witnesses.

PAX,
Fr. Matthias — your brother & Pastor
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WARSZTATY O PRAWDZIWEJ MILOSCI

Mitosé « Odpowiedzialnosé « Wiernosé

vee v [3-15lutego2026 v vv v

PROWADZACY:
RAFAL PORZEZINSKI
GRZEGORZ GORNY
ANGELIKA KORSZYNSKA-GORNY
13 LUTEGO - PIATEK 15 LUTEGO - NIEDZIELA
7:30PM — Msza Swieta + 10:30AM — Msza Swigta
8:15PM — Milos¢ i jej podrobki ‘ 11:30AM — Rodzina jako twierdza

.Kto chce ukrasé dusze naszych dzieci?” Odpowiedzialnosé rqdzncow. dom
Jako miejsce formacji

14 LUTEGO - SOBOTA
9:00AM- Msza Swieta
9:45AM — Fundamenty
11:00AM — Co to znacz
jest sakramentem i co z te!
12:00PM-1:00 — Przerwa
1:00PM — Wola Boga a konflikt

2:00PM — Co to znaczy 0jcostwo i co to znaczy macierzynstwo?

6:00PM — Msza Swigta
~ Temperamenty, réZnice
terow — dar do uSwigcenia
— Koncert Walentynkowy
Angelika Korszynska-Gérny

# Bilety na Wiecz6ér Walentynkowy:
Single - $30 | Pary - $50 . Kontakt: (773) 545-8840

6:00PM - Milos§é, ktora sie liczy ? 6949 W. Addison St., Chicago

Podsumowanie z obiadem i zabawa walentynkowa .t E-mail: church@stpriscilla.org

PARAFIA SW. PRISCILLI

PARAFIA SW. PRYSCYLLI
ZAPRASZA NA:

O swietna atmosfere
zadba DJ Kamil
Bartoszcze

Wieczo6r peten
muzyki, tancai
dobrej zabawy!

Zarezerwuj
stolik

LNV VWY .1 (773) 545-8840

godz. 6.00 PM

Parafia $w. Pryscylli ¢ Bilety:
* Single - $30
6949 W Addison Street, * Pary — $50

Chicago, IL 60634

January 25, 2026

Organizational Meetings for the
100th Anniversary of St. Priscilla Parish
January 28, 2026
6:00PM in McGowan Hall

Spotkania Organizacyjne na 100 lecie
Parafii Sw. Pryscylli
28go stycznia 2026r.
Godz. 6:00 wieczorem w Sali McGowan

_lt):'_y

ST. PRISCILLA PARISH
INVITES YOU TO:

The great atmosphere
will be provided by DJ
Kamil Bartoszcze!

An evening full of
music, dancing, and
great fun!

Reserve your

et +1 (773) 545-8840

St. Priscilla Parish € Tickets:
6949 W Addison Street, * Single — $30
Chicago, IL 60634 « Pary - $50
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Catholic Schools Week, Jan. 25- Feb. 1, 2026

“Catholic education is above all a q ion of ¢ I}

icating Christ, of helping to

Sform Christ in the lives of others.” St. John Paul ll
Catholic Schools Week is the annual celebration of Catholic education in the United States. Through
many events, schools focus on the value Catholic education provides to young people and its
contributions to our Church. As St Priscilla Religious Education Program seeks to help our community
live a Christ-like life and grow closer to God, we are excited to celebrate Catholic Schools Week this year
and support the catechists and staff who do so much for our children and youth.

Szkét Katolickich, 25 stycznia - 1 lutego 2026 r.
»Edukacja katolicka to przede wszystkim sprawa przekazywania Chrystusa i pomoc w
ksztattowaniu Chrystusa w Zyciu innych oséb.” Sw. Jan Pawet II
Tydzien Szkét Katolickich to coroczne $wigto edukaciji katolickiej w Stanach Zjednoczonych. Poprzez
liczne wydarzenia, szkoty i programy religijne podkreslajg warto$¢, jakg edukacja katolicka wnosi w zycie
mtodych ludzi oraz wktad w zycie Ko$ciota. Program Edukacji Religijnej Sw. Pryscylli dazy do tego, aby
nasza wspodlnota zyta na wzér Chrystusa i zblizata sie do Boga. Z radoscia obchodzimy w tym roku Tydzien

Znajdz szkote w swojej okolicy i sprawdz, czy edukacja katolicka jest odpowiednia dla Twojej rodziny —

Szkét Katolickich i wspieramy katechetéw i personel, ktdrzy tak wiele robig dla naszych dzieci i mtodziezy.

Corpus
Paulinum

Historia, teologia i nauczanie

Konferencje na
temat listow
Sw. Pawta.

1i 3 niedziela
miesigca godz. 7:00
wieczorem (po Mszy
Sw. o godz. 6:00)

Kosciot Sw. Pryscylli

6 49 W Addison St,
Chicago, IL 60634

Wiecej informacji
pod numerem
224 436 2139

Ks. Proboszcz
Maciej Galle

Parafia SmeLQJLry_

January 25, 2026

SAINT PRISCILLA PARISH
CONSECRATION 33 RETREAT

“33 DAYS THAT CAN CHANGE EVERYTHING”

through Mary.

® OPENING DAY

WEDNESDAY, FEBRUARY 11
— 8:00 AM HOLY MASS
McGowan Hall
+ Registration
+ Initial meeting
» Retreat books and materials
available for those making ithe
Consecration for the first time.

RETREAT PROGRAM
Weekly gatherings include Holy
Mass followed by Reflection:

Frl. Feb 20 - 8:00 AM Mass &
Reflection (by the statue of Our Lady
of Fatima)

Wed. Feb 25 — Mass & Reflection

Wed. Mar 4 — Mass & Reflection

Wed. Mar 18 — Mass & Reflection

Wed. Mar 25 - Mass & Solemn

Act of Consecration

ktore mogg
zmienic
WSZYSTKO...

A\ YOU ARE INVITED

Saint Priscilla Parish in Chi-
cago warmly invites all paris-
hioners and friends to parti-
cipate in a 33-day-spiritual
retreat, preparing for the Act
of Consecration to Jesus Christ

*x WHAT IS DEVOTION 33?
A dally personal prayer journey
with weekly communal gatherings,
leading to a full entrustment

of one’s life to Jesus through Mary -
the simplest, shortest, and

easiest path to holiness.

L CONTACT

For more information, contact:
Anna Harmata
773-545-8400

+ JOIN US
Rediscover God'’s love.
Strengthen your faith
Take the journey that can change
everything

11i w Chicago zaprasza na:

ODDANIE 33

33-dniowe rekolekcje
oddania zycia Matce Bozej

Program:
« 20 luty - rozpoczecie 33 dniowych rekolekeji Msza Sw. i Adoracja.
¢ 4/11/18 marca - Msza Sw. i Adoracja
* 25 marca-

Msza Sw.
Chrystusowi przez Maryje

St Priscilla Church. 694

z Uroczystym Aktem Zawierzenia si¢ Jezusowi

« Ksiazki z Traktatem mozna kupié¢ po kazdej Mszy Niedzielnej.
* zapisy w biurze parafialnym
9. W Addison Street Chicago..

Telefon:

(773).545-8840
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Teens Meetings
Friday, 6:00PM- 7:06PM
in McGowan Hall, St Priscilla Parish
Jan. 16, 23
Feb. 13, 27
Mar. 13, 27
Apr.10, 24
It is be#ter together!

__

Saint Priscilla Young Adult Ministry
is waiting for you every week

Fridays

8:30PM McGowan Hall (ramp entrance)
Join ug for:
Fun and Fellowship
Enrichment of our Geautiful Faith
Service to our Parigh
Doing God’'s Work
stprigcillaya@gmail.com
Ingtagram: young.adult.group.st.prigcila
6949 W Addigon, Chicago, IJL 6063%

January 25, 2026

GENERATION
TO GENERATION:

ANSWER THE CALL

CAMPAIGN PRAYER

God of abundant and generous mercy,

we gratefully acknowledge the many gifts
you have given us across the years

from the sacrifice of generations before us.

And so, we confidently trust that you will walk
with us into the future.

We echo the words of the Blessed Virgin Mary:
truly, your mercy is from generation to generation.

Help us now to respond generously to your gifts,

as we support our Church in the Archdiocese of Chicago
and work to bring faith forward

for the generations that follow us.

By your grace and help, let our gifts be a blessing
for our children, our grandchildren,
and those who follow them.

Through Christ our Lord.

Z Pokolenia na Pokolenie —

Odpowiedz na Wezwanie

Boze obfity i hojny w mitosierdzie,

stajemy przed Tobg wdzieczni za wielorakos¢ daréw,
jakimi od pokoleri obdarzasz nas za sktadane Ci ofiary.
Stajemy przed Toba petni ufnosci,

ze bedziesz kroczyt z nami w przysztosc.

Powtarzamy stowa Najswietszej Maryi Panny:
Zaprawde, Twoje mitosierdzie z pokolenia na pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz,

kiedy wspieramy nasz Kosciét w Archidiecezji Chicago
oraz, kiedy staramy sie nies¢ wiare nastepnym pokoleniom.
Prosimy, pomdz nam z wdziecznoscia

i hojnoscig odpowiedzie¢ na Twoje dary.

Niech nasze ofiary, sktadane dzieki Twojej tasce
i z Twojg pomoca,
stana sie Twoim btogostawienstwem dla naszych dzieci,
wnukow oraz tych, ktérzy przyjda po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.

archchicago.org/gentogen
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘

TOGETHER

WE BRING LIGHT

Please Make Your Gift to the 2026 Annual Catholic Appeal

Together we bring light

Many families in our parish should have received the Annual Catholic Appeal mailing from Cardinal Cupich. On behalf of
those served by the ministries of the parishes and schools that receive funding from the Appeal, we thank you for your
gifts. Please return your response as soon as possible. The Annual Catholic Appeal offers us an opportunity to join with
others and affirm that “together we bring light.” In addition to providing for ministries and services throughout the
archdiocese, the Appeal also funds services that are of great help here in our parish. As we consider God’s many gifts
to us, we should also reflect our gratitude by using and sharing those gifts. Your financial support for the work of our
parish, our archdiocese, and the Church throughout the world is one way to express that gratitude. Please make a
donation as you are able to the 2026 Annual Catholic Appeal.

Prosimy o zfozenie ofiary na rzecz Dorocznej Kwesty Katolickiej 2026 r.

Razem niesiemy swiatfo

Wiele rodzin w naszej parafii wkrétce otrzyma list od Kardynata Cupicha z prosbg o ztozenie zobowigzania
finansowego na rzecz Kwesty Katolickiej. W imieniu tych, ktérzy korzystajg z postug duszpasterskich, parafialnych i
otrzymujg pomoc finansowg z funduszy Kwesty, dziekujemy Panstwu za Wasz dar. Prosimy o jak najszybsze odestanie
swojej odpowiedzi. Doroczna Kwesta Katolicka stwarza wspaniate mozliwosci odpowiedzi na wezwanie, aby ,razem
nies¢ swiatto ”. Poza wspieraniem dziet duszpasterskich i programéw w catej Archidiecezji, Kwesta Katolicka finansuje
rébwniez postugi, ktére stuzg wielkg pomocg duszpasterstwu naszej parafii. Dostrzeganie licznych darow
otrzymywanych od Boga, powinno sktania¢ nas do coraz wiekszej wdziecznosci. Wsparcie finansowe udzielone naszej
parafii, archidiecezji i Kosciotowi na catym swiecie jest jednym ze sposobow dziekczynienia. Prosimy o ztozenie

ofiary na miare swoich mozliwosci na Doroczng Kweste Katolickg 2026.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ r@

RAZEM NIESIEMY
SWIAT+O
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100th
ANNIVERSARY BOOK

Celebrating One Hundred Years - Giving Thanks for Faith and Community (1926-2026)
For one hundred years, St. Priscilla Parish has served the faithful of Chicago as a place of prayer, sacramental life, and community.
We invite you to join us in celebrating this historic milestone by submitting a greeting, message, or advertisement for our Centennial Anniversary Book.

Your participation will help support the production of this commemorative publication and will remain a lasting record of our parish’s 100-year history.

INSTRUCTIONS CATEGORY
* Please select the category in which you would like to participate. 0 Platinum Page $1000.00
« If you purchase a full page, half page, quarter page, or business card- 0Gold Page $500.00
size ad, please submit the text exactly as it should appear, along with o Silver Page $400.00
any layout instructions. 0 Full Page $300.00
. COntribut':ors'wiIl be listed according to the ca.tfegory select;'ed. ! 0 Half Page. $200.00
. gcl)loi?ntnbutxons help offset the cost of producing the Anniversary 0 Quarter Page $100.00
« Contributions may be tax-deductible to the extent permitted by law. 0 Business Card Size $50.00
« A receipt will be provided. 0 Memorial Listing (see below). $20.00
« A phone number is required and will be used only if we need to contact o Patron / Donation $20.00
you regarding your submission. 0 Anonymous Donation.

(Please make checks payable to: St. Priscilla Parish)
PLEASE PRINT OR TYPE
your name(s) exactly as you wish them to appear in the book.
(e.g., Mr. & Mrs. John Smith, The Smith Family, ABC Company, etc.)

Name:
Please return this completed form along with your text
Address: and payment to:
Clty / State / ZIP: St. Priscilla Parish
Telephone: 6949 W. Addison Street
v Chicago, IL 60634
E-mail: E-mail submissions: church@stpriscilla.org

SPECIAL MEMORIAL SECTION

The Anniversary Book will include a Special Memorial Section dedicated to family members and friends who have passed away.
Please PRINT or TYPE the exact text as it should appear in the book in the space provided below.
(Fee per memorial listing — see attached price list.)

Signature: Date:

SUBMISSION DEADLINE - February 28, 2026
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January 25, 2026

fi;"__ 100th
¢ ANNIVERSARY BOOK

ADDITIONAL PAGE FOR EXTENDED GREETINGS AND MESSAGES

This page is provided for individuals, families, institutions, and businesses who wish to submit longer greetings,
congratulations, or personal messages to be considered for inclusion in the Jubilee Anniversary Book.
Please write clearly or attach a typed text.
Messages may include:

 congratulations on the parish jubilee,

= best wishes for St. Priscilla Parish and its community,
« apersonal reflection or testimony,

» a dedication or commemorative message.

TEXT OF GREETINGS / MESSAGE

NAME /| ORGANIZATION

PHONE |/ E-MAIL (optional)

Please return this completed form along with your text and payment to

St. Priscilla Parish
6949 W. Addison Street
Chicago, IL 60634
E-mail submissions: church@stpriscilla.org
Signature: Date:
N = ~~SUBMISSION DEADLINE - February 28, 2026~

10
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. Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—dJoe Bargi—Beata— -
. W fﬂ;ﬁ/ %1 Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita .
. ’; . u‘ Diaz— Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drozdz—Aneta Grzesiak—Jean .
. Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings— Theresa *
. Johnsen— Carrie Kacen—Marie Kane— Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska-Rafalo—Maureen Kearney *
* —Sharon Kroll—Helen Kumiega— Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara =
* McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski— .
= Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula .
. Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
. Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich— Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion *
. Szabat—Mari Temby—dJohn Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola *
* Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at

773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO w

Weekly ,‘ 4~ TOGETHER
Offering _ & . WEBRING LIGHT

January 18, 2026
Sunday Collections $6,447.50 Please consider supporting this year’s
St. Brother Albert Fund $3,444.00 Appeal. Your generous contribution will
Total Weekend Collections $9,891.50 be a source of blessing for many people,
for yourself and for your loved ones.
Thank you for your continued Tomake a gift by phone: 312534.7959
ioh ! To mail: 835 North Rush Street g
support of our parish! Chicago, IL 60611
To give online:
annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish

mssesﬁiwweek

online?
Visit our website and donate o1 paed
' ' WEEKEND MASSES:
through Faith PII’?CI‘. . Saturday Evening: 4:00 PM
https://www.stpriscilla.org/donacje- Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM
online/

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:

. ) _ 10:30 AM & 6:00 PM
Jesli chcesz przekazacC donacje na naszg

parafige online, mozesz wejs¢ na tg WEEKDAY MASSES:

strone: Monday - Saturday: 8:00 AM
https://www.stpriscilla.org/donacje- MSZE $W. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU
online/ TYGODNIA:

Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM

Thank you for your generosity! Sobota: 9:00 AM
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